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GİRİŞ
Yabancı dil olarak Türkçe öğretimi konusunda yapılan çalışmalar hızla 

artmaktadır. Dil becerilerinin nasıl öğretileceği, hangi materyallerin kullanılacağı, 
ders kitaplarının nitelikleri, karşılaşılan sorunlar yaygın şekilde araştırmalarda ele 
alınmaktadır. Öğretimin başlangıcından sonuna her aşamasında yer alan ölçme 
ve değerlendirme konusunda ise araştırmalar diğerlerine göre geç başlamıştır. 
Konuyla ilgili ilk makale 2007’de yayımlanmıştır. Bu çalışmada Türkçenin yabancı 
dil olarak öğretiminde kullanılan ders kitapları ölçme ve değerlendirme açısından 
incelenmiştir (Göçer, 2007). İlk doktora çalışmaları 2014’te görülmektedir. Duru 
(2014) yabancı dil olarak Türkçe öğretiminde kullanılan ders kitaplarındaki soru 
türlerini tespit etmiş; soruların düzeye uygunluğunu öğreticilerin, yazarların ve 
öğrencilerin görüşlerine göre incelemiştir. Yılmaz (2014), yabancı dil olarak Türkçe 
öğretiminde tamamlayıcı ölçme ve değerlendirme yöntemlerinin deyim öğretiminde 
kullanılmasının Türkçe öğrenenler tarafından nasıl değerlendirildiğini incelemiştir. 
İlk yüksek lisans çalışmaları 2015’te görülmektedir. 2015’te yapılan çalışmalarda 
orta ve üst düzey için konuşma sınavı geliştirme (Gülle, 2015), elektronik geri 
bildirimlerle yazma becerisini geliştirme (Işık, 2015), yeterlik sınavlarını madde 
yazma ilkeleri açısından inceleme (Işıkoğlu, 2015), ders kitaplarındaki metin 
altı sorularını Bloom Taksonomisi açısından inceleme (Oktay, 2015) konuları 
ele alınmıştır. Son yıllarda yabancı dil olarak Türkçe öğretiminde ölçme ve 
değerlendirme araştırmalarına daha fazla yönelim görülmektedir ve araştırmaların 
konuları çeşitlenmeye başlamıştır.

Öğretim sürecini planlama ve hazırlama, dil becerilerini geliştirme gibi dil 
gelişimini izleme ve değerlendirme de yabancı dil olarak Türkçe öğretimi alanında 
görev yapacak öğretmenlerin özel alan yeterlikleri arasında sayılmalıdır (Barın vd., 
2017). Bu alanda çalışacak öğreticilerin alan bilgisi ile ölçme ve değerlendirme 
bilgisini birleştirmeleri kaçınılmazdır. Öğreticilerin geçerli ve güvenilir ölçme 
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2. Değerlendirme ölçütleri hakkında öğrencileri bilgilendiriniz. Böylece onlar da 
nelere dikkat etmeleri gerektiğini fark edeceklerdir.

3. Sayfada sorunun cevabı için ayrılan biçimlendirilmiş bölüme cevapları 
yazmaları gerektiğini hatırlatınız.

4. Sınav süresini hatırlatınız. Yazma görevi birden fazla ise her biri için ayrılan 
süre dolduğunda diğer soruyu cevaplamaya başlamalarını hatırlatınız.

Sonuç olarak ölçme ve değerlendirme eğitim öğretimin ayrılmaz bir parçasıdır. 
Ölçme ve değerlendirmenin en temel kavramlarını tanımak ve sınav hazırlarken 
bu kavramların bilincinde olmak geçerli ve güvenilir sınavlar hazırlamak açısından 
çok önemlidir. Yabancı dil olarak Türkçe öğretiminde dil becerilerine yönelik 
bilişsel öğrenmeleri ölçerken her beceri alanına özgü hassasiyetlerin farkında olmak 
gerekmektedir. Geçerli ve güvenilir bir ölçme ve değerlendirme; soruları hazırlama, 
sınav sürecini amaca uygun yönetme ve sınavları objektif puanlama açılarından 
hassasiyetler taşımaktadır. Bu alanda yetişmiş öğreticiler henüz pek azdır. Bunun 
bir sonucu olarak TÖMER’lerin uyguladıkları sınavlarda metin seçimi açısından 
ve sınav sorularını yazma açısından sorunlar görülebilmektedir. Sorunları gidermek 
için her kurum elinden geldiğince en iyisini yapmaya çalışmaktadır. Yabancı dil 
olarak Türkçe öğretimi alanına hizmet isteyen öğreticilerin de bu alanda yetkin 
olabilmek için planlama ve öğretim yeterliklerinin yanında ölçme ve değerlendirme 
yeterliklerini geliştirmek için çaba göstermeleri gerekmektedir.
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